LIGUMS
par Latvijas Republikas teritorijas
aerolazerskenéSanu
(identifikacijas Nr. VAMOIC 2018/164)

CONTRACT
On Airborne Laser Scanning of the Territory
of the Republic of Latvia
(Identification No. VAMOIC 2018/164)

Riga, 2019.gada 7.janvari 2/s-2019

, 201

Riga

Latvijas Geotelpiskas informacijas agentiira,
registracijas  Nr. 90002065000 (turpmak -
Pasiititajs), tas direktora pulkveza Martina

Liberta persona, kur§ rikojas saskapa ar
Ministru ~ kabineta ~ 2013. gada  9.jilija
noteikumiem Nr.384 “Latvijas Geotelpiskas

informacijas agenttiras nolikums”, no vienas
puses,

MGGP Aero Sp. z o.0, registracijas Nr.
0000026913, nodoklu maksataja registracijas Nr.
PL8731256310 (turpmak — Izpilditajs), tas
valdes priekssédetaja Jacek Siedlik persona, kurs
darbojas uz MGGP Aero Sp. z o.0. statiitu
pamata, no otras puses,

turpmak abi kopa saukti — Lidz&ji, un katrs
atseviski - L1dzgjs,

pamatojoties uz atklata konkursa ,Latvijas
Republikas teritorijas aerolazerskenéSana”,
identifikacijas Nr.VAMOIC 2018/164 (turpmak
— Atklats konkurss) rezultatiem 2018. gada
05. decembra protokola Nr.VAMOIC 2018/164-
06, nosledz $adu ligumu (turpmak — Ligums):

The Latvian Geospatial Information Agency,
registration No. 90002065000 (hereinafter — the
Customer), acting in conformity with 9 July
2013 the regulations of the Cabinet Rules No.
384 “By-law of the Latvian Geospatial
Information Agency”, represented by its
director colonel Martins Liberts, as one Party,
and

MGGP Aero Sp. z o0.0, Registration No.
0000026913,  taxpayer  registration  No.:
PL8731256310 (hereinafter -  Contractor)
represented by president of board Jacek Siedlik,
acting on the basis of MGGP Aero Sp. z o.0.
statutes, as the other Party,

together referred to as — Parties, and separately
as - Party,

based on the results of the open tender
“Airborne Laser Scanning of the Territory of
the Republic of Latvia” under identification
No. VAMOIC 2018/164 (hereinafter — Open
Tender) fixed in meeting minutes No.VAMOIC
2018/164-06 of December 05, 2018, conclude
the following contract (hereinafter - Contract):

1. LIGUMA PRIEKSMETS
1.1. Pasiititajs pasiita un apmaksa, bet Izpilditajs
apnemas ar saviem darbiniekiem, darba
rikiem un iericem veikt dalas no Latvijas
Republikas teritorijas aerolazerskenéSanu
(turpmak — Pakalpojums).

1.2. Pakalpojums ietver:
1.2.1. aerolazerskenéSanu Latvijas Republikas
teritorija Iidz 11 635 km? (vienpadsmit

tikstoSi seSi  simti trisdesmit  pieci
kvadratkilometru) apjoma, saskana ar
Pasttitaja iesniegto precizéto

aerolazerskenéSanas teritorijas planojumu
(Liguma 4.1.2.punkts);

1.2.2. aerolazerskengSanas darbu izpildes datu
un materialu  (Liguma  4.3.6.punkts)

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1. Customer shall order and pay for, but
Contractor using its own employees, tools
and equipment shall perform airborne laser
scanning of a part of the territory of the
Republic of Latvia (hereinafter — the
Service).

1.2. The Service shall consist of:

1.2.1. Airborne laser scanning of the territory of
the Republic of Latvia constituting the
area of up to 11,635 km? (eleven thousand
six hundred thirty five square kilometres)
in accordance with the territorial layout for
airborne laser scanning updated and
submitted by the Contractor (Clause 4.1.2
herein);

1.2.2. Preparation and delivery of airborne laser
scanning-related data and materials




1.3.

sagatavoSanu un piegadi.

Pakalpojumu veic atbilstoSi Ligumam,
Liguma 1.pielikumam ,» Lehniska
specifikacija  (turpmak -  Tehniska
specifikacija), un Izpilditaja piedavajumam
Atklata konkursa Liguma 2.pielikums
»lehniskais — finanSu piedavajums”

(turpmak — Piedavajums).

1.3

(Clause 4.3.6 herein).

. Service is accomplished in accordance with
the Contract, Annex No. 1 "Technical
Specification" (hereinafter - Technical
Specification), and Contractor’s offer
supplied in Open Tender Annex No.2
,Technical — financial offer” (hereinafter —
Offer).

2.1.

2.2

2.3.

24.

2.5.

. PAKALPOJUMA CENA UN LIGUMA
SUMMA
Pakalpojuma cena par 1 (vienu) km?

(kvadratkilometru) bez pievienotas vertibas
nodokla (turpmak - PVN) ir 19,00 EUR

(devinpadsmit euro, 00 centi). Detalizets
Pakalpojuma  izcenojums ir  noradits
Piedavajuma.

Liguma summa bez PVN ir hIdz

221 065,00 EUR (divi simti divdesmit viens
tukstotis seSdesmit pieci euro, 00 centi).

PVN (ja tiek piemérots) tiek maksats
saskana ar Latvijas Republikas speka
esoSajos normativajos aktos  noteikto

samaksas kartibu un likmi. Ja Izpilditajs ir
nerezidents, PVN maksa Pasiititajs.

Liguma summa ir ietverti visi ar
Pakalpojuma izpildi saistitie izdevumi, taja
skaita, Izpilditaja darbinieku darba samaksa,
Pakalpojuma izpild€ izmantojamie materiali,
mehanismi un instrumenti, kas nepiecieSami
pilnigai un kvalitativai Pakalpojuma izpildei,
transporta izdevumi, datu nes€ji, kuros tiek
piegadati aerolazersken&Sanas darbu izpildes
dati, materiali un atskaites dokumenti, ka ar1
visi uz Pakalpojuma izpildi attiecinamie
nodokli, nodevas (iznemot PVN) un atlaujas
no tresajam personam u.c. maksajumi, kas
saistiti ar kvalitativu Pakalpojuma izpildi.

Pastititajam nav pienakums iegadaties
Pakalpojumus par visu Liguma 2.2.punkta
minéto Liguma kop€jo summu vai pasitit
visus Tehniskaja specifikacija minétos
Pakalpojumus.

2.1.

2.2

2.3.

24.

2.5.

2. PRICE OF THE SERVICE AND THE
CONTRACT AMOUNT
The price of the Service per 1 (one) km?
(square kilometre) excluding Value Added
Tax (hereinafter - VAT) is 19.00 EUR
(nineteen euro, 00 cents). Detailed pricing
of Service is mentioned in Offer.
The Contract amount excluding VAT is up
to 221 065.00 EUR (two hundred twenty
one thousand sixty five euro, 00 cents).
VAT (if applicable) shall be paid in
accordance with the payment procedure and
rate specified in the applicable laws and
regulations of the Republic of Latvia. If
Contractor is non-resident, VAT are paid by
Customer.
The Contract amount includes expenses
related to the execution of the Service, inter
alia, the Contractor's employees'
remuneration, materials, mechanisms and
instruments used for a complete and high-
quality  execution of the Service,
transportation expenses, data carriers used
for delivery of the data related to the
execution of airborne laser scanning works,
materials, reporting documents, as well as
all taxes, charges (except VAT) and permits
from third parties applicable to the
execution of the Service and any other
payments related to the execution thereof.
Customer is not obliged to purchase Service
for all the total maximal Contract amount
mentioned in the Clause 2.2. of the Contract
or to order all Services indicated in the
Technical specification.

3.1.

3. NOREKINU KARTIBA
Pasutitajs samaksa Izpilditajam par atbilstosi
Liguma noteikumiem, kvalitativi sniegto
Pakalpojumu (Liguma 5.1. un 5.2.punkts)
bankas parskaitijuma veida 10 (desmit)
darba dienu laika péc abpus€ji parakstita
pienemSanas — nodoSanas akta (turpmak —
Akts) un rékina sanemsSanas pie Pasiititaja
(Pasiuititaja kancelejas atzime).

3.1.

3. TERMS OF PAYMENT
The Customer shall pay separately to the
Contractor by bank transfer for a high-
quality Service (Clause 5.1 and 5.2 of the
Contract) provided in accordance to the
provisions of this Contract within 10 (ten)
business days after Customer has received
Parties signed transfer acceptance
statement  (hereinafter — Statement) and




3.2. Izpilditajam  ir  pienakums  iesniegt
Pasutitajam rékinus Pakalpojuma apmaksai,
nostitot to Pasiititajam pa pastu ierakstita
vestule  vai elektroniski nosiitot no
Izpilditaja elektroniska pasta
adreses (@mggpaero.com uz
Pasttitaja  elektroniska  pasta  adresi
info@lgia.gov.lv. Saja Liguma punkta
noradita kartiba elektroniski iesniegts rékins
ir pamats apmaksai un derigs bez paraksta.

3.3. Par samaksas dienu tiek uzskatita diena, kad
Pasititajs veicis parskaitijumu uz rékina
noradito  Izpilditaja  norekinu  kontu
kreditiestade (banka).

Lidzgji sedz savus izdevumus par
kreditiestazu (banku) pakalpojumiem, kas
saistiti ar naudas parskaitijumiem.

Ja Pakalpojums sniegts nekvalitativi, vai
neatbilst Liguma noteikumiem, par ko
Liguma 5.2. un/vai 5.3.punkta noteikta
kartiba sagatavots akts/pretenzija,
norékinasanas par Pakalpojumu notiek péc
ta  sniegSanas/piegades  kvalitativi un
atbilstosi Liguma noteikumiem.

3.4.

3.5.

invoice (Customer’s secretariat mark).
The Contractor shall submit invoices to the
Customer in writing by post (a registered
letter) or electronically via email. By
concluding this Contract, the Parties agree
that the Contractor’s invoices, which have
been prepared and delivered electronically,
shall be binding to the Parties without a safe
electronic signature if they have been sent
from the Contractor’s email address
(@mggpaero.com  to  the
Customer’s email address info@]gia.gov.lv.
The day of the payment is the day when
Customer has conducted the transfer to
Contractor’s bank account which has been
specified in the invoice (payment order).
Each Party covers its own expenses for bank
services related to money transfers.
If the Service of insufficient quality or not
complying with Contract requirements has
been rendered and an appropriate a non-
conformance report according to the terms
of the Clause 5.2 and/or 5.3. of the Contract
has been prepared, the payment is done after
the Service of adequate quality and
complying with the terms of the Contract
has been rendered/supplied.

3.2

3.3.

3.4.

3.5.

4. LIDZEJU TIESIBAS UN PIENAKUMI

4.1. Pasutitajam ir pienakumi:
4.1.1. sadarboties ar Izpilditaju, péc
pieprasijuma sniedzot nepiecieSamo

visparpieejamo informaciju, kas saistita ar
Pakalpojuma izpildi un ir Pasiititaja riciba;

4.1.2. ne velak ka 2 (divu) darba dienu laika péc
Liguma spéka stasanas, iesniegt elektroniski
Izpilditajam, nostitot to wuz Liguma
10.1.2.punkta noradito Izpilditaja atbildigas
personas e-pasta  adresi, precizéto
aerolazerskenéSanas teritorijas planojumu
(kas nav arpus Tehniskaja specifikacija
noteiktas provizoriskas aerolazerskenésanas
teritorijas, bet var mainities ne vairak ka

30% (trisdesmit procentu) apjoma no
Tehniskaja specifikacija noteiktas
provizoriskas aerolazerskenéSanas

teritorijas) ar sken€jamas teritorijas stiiru
punktu koordinatam LKS-92 TM;

4.1.3. ne velak ka 5 (piecu) darba dienu laika

4. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF
THE PARTIES
4.1. The Customer is obliged to:
4.1.1.Cooperate with the Contractor providing,
at his request, the required generally-
available information related to the
execution of the Service and shall be at the
Customer’s disposal;
4.1.2.Not later than within 2 (two) business days
following the coming into effect of the
Contract, Submit electronically to the
Contractor, by sending to the Contractor's
responsible  person's email address
specified in Clause 10.1.2. of the Contract,
the updated territorial layout for airborne
laser scanning (which does not exceed the
prospective territory of airborne laser
scanning specified in the Technical
Specification, but may vary in terms of its
volume by not more than 30% (thirty per
cent) of the prospective airborne laser
scanning territory specified in the
Technical Specification) with the corner
point coordinates LKS-92 TM of the
territory subject to scanning;
4.1.3.Not later than within 5 (five) business days




péc precizéto aerolazerskenéSanas teritorijas
planojumu iesniegSanas, ievérojot Liguma
4.3.5.punkta noteikto kartibu, saskanot
Pakalpojuma ietvaros veicamos darbus, tai
skaita, Izpilditaja iesniegto  lidojumu
marSrutu planojumu shemu,
nepiecieSamibas gadijuma sniedzot
noradjjumus par korekcijam Izpilditaja
iesniegtaja lidojumu marSrutu planojuma;

4.1.4. pirms aerolazersken€Sanas datu piegades
atbilstosi sken€jamajai teritorijai iesniegt
Izpilditajam atbalstpunktu sarakstu un to
koordinatas aerolazerskenéto datu kontroles
veikSanai, nosiitot to uz  Liguma
10.1.2.punkta noraditas Izpilditaja atbildigas
personas e-pastu (atbalstpunktu sarakstu un
to koordinatas aerolazersken&to datu
kontroles veikSanai Pasiititajs var iesniegt
pa dalam, ar Izpilditaju saskanojot teritorijas
par kuram minéta informacija ir
iesniedzama);

4.1.5. pienemt Pakalpojumu Liguma noteiktajos
terminos un kartiba, ja tas veikts kvalitativi,
atbilstosi Pasiititaja izvirzitajam prasibam
un Liguma noteikumiem;

4.1.6. veikt samaksu par Liguma noteikta
kartiba veikto un ar Aktu pienemto
Pakalpojumu Liguma noraditajos terminos
un kartiba.

4.2. Pasiutitajam ir tiesibas:

4.2.1. péc nepiecieSamibas pieprasit
Izpilditajam elektroniska vai rakstiska veida
un sagemt no Izpilditaja informaciju un
dokumentus, taja skaitd informaciju par
Pakalpojuma izpildé iesaistito fizisko un
juridisko personu datiem un ipasuma
tiestbam uz Pakalpojuma izpilde iesaistitiem
gaisa kugiem un to  aprikojumu,
Pakalpojuma izpildei nepiecieSamo arvalstu
institliciju atlauju iegliSanas organizéSanai,
aerolazerskenéSanas darbu saskanosanai ar
atbildigam institicijam Latvijas Republika
un arvalstis un Pakalpojuma izpildes
kontrolei, ka arT nodot min€to informaciju
atbildigajam institiicijam,;

following the submission of the updated
territorial layout for airborne laser
scanning, in accordance with the
procedure specified in Clause 4.3.5 of the
Contract, agree upon the works to be
completed as part of the Service, inter
alia, the flight route plan submitted by the
Contractor, providing, if necessary,
instructions about any corrections required
in the flight route plan submitted by the
Contractor;

4.1.4.Prior to the submission of airborne laser
scanning data with regard to the territory
subject to scanning, submit to the
Contractor the list of support points and
the coordinates thereof for the purpose of
airborne laser scanning data control by
sending them to the Contractor's
responsible person's email specified in
Clause 10.1.2. of the Contract (the
Customer may submit the list of support
points and the coordinates thereof for
airborne laser scanning data control in
parts, agreeing with the Contractor which
territories such information disclosure
shall refer to);

4.1.5. Accept the Service within the term and in
accordance with the procedure specified in
the Contract if it has been executed with
due diligence and in compliance with the
Customer’s  requirements and  the
contractual provisions;

4.1.6.Settle any payments for the Service, which
has been executed as stipulated in the
Contract and accepted with Statement
within the term and in accordance with the
procedure specified herein.

4.2. The Customer has the right to:

4.2.1.As appropriate, submit a request to the
Contractor in an electronic or written form
and receive from the Contractor
information and documentation, inter alia,
the information about the data related to
the natural and legal persons involved in
the execution of the Service and their
ownership rights with regard to the
aircrafts and the equipment thereof used
for the execution of the Service, for the
purpose of obtaining any permits from
overseas institutions required for the
execution of the Service, coordinating of
airborne laser scanning works with the
competent institutions in the Republic of
Latvia and abroad and controlling the




4.2.2. veikt Liguma izpildes gaitas kontroli,
pieprasot un sagemot no Izpilditaja
kontrolei nepiecieSamo informaciju.

4.3. Izpilditajam ir pienakumi:

4.3.1. veikt Pakalpojumu ar saviem resursiem,
izmantojot savu materialtehnisko bazi un
personalu saskana ar Tehnisko specifikaciju
un Pasiititaja precizeto aerolazerskenésanas
teritorijas planojumu (Liguma 4.1.2.punkts),
ievérojot ar Pasttitaju un atbildigajam
institicijam saskanotos lidojumu marSrutu
planojumus;

4.3.2. nodroSinat, ka visu Pakalpojuma izpildes
laiku ir nodroSinata specialista/-u (gaisa
kuga pilota/-u) piesaiste
aerolazerskenéSanas darbu izpilde, kuram ir
deriga gaisa kugu vaditaja kvalifikacija
lidojumu veikSanai ar Pakalpojuma izpildé
iesaistito gaisa kugi;

4.3.3. nodroS$inat, ka visu Pakalpojuma izpildes
laiku Izpilditaja riciba ir nepiecieSamas
atlaujas un piemérots tehniskais aprikojums
Pakalpojumu veik$anai, taja skaita:

4.3.3.1. atlauja Pakalpojuma izpild€ iesaistita
gaisa kuga izmantoSanai (gaisa kuga
ekspluatanta aplieciba specialo
aviacijas darbu veikSanai);

4.3.3.2.visas nepiecieSamas atlaujas un licences
Pakalpojuma izpildei (Pakalpojuma
izpilde iesaistita gaisa kuga registracijas
aplieciba, aplieciba par gaisa kuga
derigumu lidojumiem, apdroSinasanas
sertifikats, licence par tiesibam veikt

specialos  aviacijas  darbus  u.c.
nepiecieSamie  dokumenti  atbilstosi
normativo  aktu un  kompetento

institliciju prasibam);

4.3.4. nodroSinat, ka visu Pakalpojuma izpildes
laiku Izpilditaja riciba ir Tehniskaja
specifikacija noraditajam prasibam
atbilstosi kalibréts lazerskeneris;

4.3.5. peéc Pasiititaja pieprasijuma nodroSina
iespeju  Pasiititaja noteiktam parstavim
atrasties gaisa kugl aerolazerskenéSanas
darbu izpildes laika un kontrolét ieprieks
saskanota aerolazerskenéSanas lidojumu

execution of the Service, as well as
transferring any such information to the
competent institutions;
4.2.2.Monitor the course of the execution of the
Contract by requesting and receiving from
the Contractor the information required for
such monitoring.
4.3. The Contractor is obliged to:
4.3.1.Execute the Service using their own
resources, material supply and personnel
in accordance with the Technical
Specification provided and the territorial
layout for airborne laser scanning updated
by the Customer (Clause 4.1.2 herein) in
compliance with the flight route plans
agreed upon with the Customer and the
competent institutions;
4.3.2.Ensure that during the entire period of the
execution of the Service an expert(s)
(aircraft pilot(s)), with an appropriate
aircraft pilot qualification valid for
performing flights with the aircraft used
for the execution of the Service, is/are
involved in the execution of airborne laser
scanning works;
4.3.3.Ensure that during the entire period of the
execution of the Service the Contractor
has the required permits and an adequate
technical equipment for the execution of
the Service, inter alia:
4.3.3.1. Permit for wusing the aircraft
involved in the execution of the Service
(aircraft operator’s certificate for carrying
out special aviation works);
4.3.3.2. All permits and licenses required
for the execution of the Service (with regard
to the aircraft used for the execution of the
Service: aircraft registration certificate,
airworthiness certificate, insurance
certificate, licence for the permission to
carry out special aviation works etc., the
necessary documents according to the
requirements of the legislations and
competent institutions);
4.3.4. Ensure that during the entire period of the
execution of the Service the Contractor
has at his disposal a laser scanner
calibrated in accordance with the
Technical Specification;
At the request of the Customer, ensure the
possibility for a representative, appointed
by the Customer, to be present during the
execution of airborne laser scanning works
and to monitor the flight route plan for

4.3.5.




marSrutu planojuma un kompetento iestazu
noradijjumus;

4.3.6. péc Liguma speka staSanas un precizeétas

aerolazerskenéSanas teritorijas planojuma
sanemsSanas (Liguma 4.1.2.punkts) un pirms
Pakalpojuma izpildes uzsakSanas, iesniegt
saskanosanai Pasiititajam lidojumu marsrutu
planojuma shému, iesniedzot to *.dgn vai
*.dxf, vai *.shp, vai *.gml formata, ka art
planotos aerolazerskengSanas parametrus
(lidoSanas augstums, lidoSanas atrums,
lazerskenera sken€Sanas impulsa frekvence,
skengSanas lenkis) CD vai DVD datu nesgja
vai nosttot elektroniski uz Liguma
10.1.1.punkta noradito Pasutitaja atbildigas
personas e-pasta adresi, nepiecieSamibas
gadijuma (ja tiek veiktas korekcijas
lidojuma marSrutu planojuma) saskanot
veiktas korekcijas lidojuma  marSrutu
planojuma ar Pasititaju ne velak ka 3 (tris)
darba dienu laika pirms attieciga lidojuma;

4.3.7. ne velak ka 2 (divu) méneSu laika péc

aerolazerskenéSanas dienas nodot
Pasutitajam, atbilstosi veiktajam
Pakalpojumam, HDD diskos (ar€jais cietais
disks) aerolazerskenésanas darbu izpildes
datus un materialus atbilstoSi Tehniskas
specifikacijas prasibam;

4.3.8. veikt Pakalpojuma izpildi, taja skaita visu

Pakalpojuma izpildes rezultata iegtito datu
un  materialu  (Liguma  4.3.7.punkts)
sagatavoSanu un iesniegSanu Tehniskaja
specifikacija noteiktaja formata un kartiba,
ieveérojot $adus terminus:

4.3.8.1. Iidz 2019. gada 31. julijam — jaiesniedz

aerolazerskenéSanas izpildes dati un
materiali par veikto aerolazerskengSanu
(izpildes termina netiek ieskaitits laiks
Pakalpojuma izpildes darbu nodoSanai
— pienemsanai un parbaudei saskana ar
Liguma 5.2.punktu);

4.3.8.2.Iidz 2019. gada 30.novembrim -

noteikta Pakalpojuma galigais izpildes
termins, taja skaita, Liguma 5.2. un
5.3.punkta noteikta kartiba konstat&to
Pakalpojuma izpildes trikumu
novérSana un atlikuS$as teritorijas
aerolazerskenéSana, kas nav veikta
Liguma  4.3.8.1.punkta  noteiktaja
termina, un Lidz&i ir rakstveida

4.3.8.1.

4.3.8.2.

airborne laser scanning, agreed upon in
advance, and the requirements of the
competent institutions;

4.3.6. Following the coming into effect of the

Contract and with regard to the reception
of the wupdated territorial layout for
airborne laser scanning (Clause 4.1.2
herein) and prior to execution of the
Service, submit for agreement to the
Customer a flight route plan in *.dgn or
*.dxf, or *.shp, or *.gml format, as well as
the parameters for the envisaged airborne
laser scanning (flight height, flight speed,
laser pulse frequency of laser scanning,
scanning angle) on a CD or DVD data
carrier, or by email to the Contractor's
responsible  person's email address
specified in Clause 10.1.1. of the Contract
specified in the Contract; if required (due
to changes in the flight route plan), agree
upon the corrections, introduced in the
flight route plan, with the Customer not
later than within 3 (three) business days
prior to the respective flight;

4.3.7. Not later than within 2 (two) months

following the day of airborne laser
scanning, submit to the Customer the data
and materials resulting from the execution
of the Service of airborne laser scanning
on HDDs (hard-drive discs) in accordance
with the Technical Specification;

4.3.8. Execute the Service, inter alia, preparation

and submission of all data and materials
(Clause 4.3.7 herein) resulting from the
execution thereof in the format and
according to the procedure provided in the
Technical ~ Specification  within  the
following terms:

by 31 July 2019 — shall submit the
data and materials resulting from performed
airborne laser scanning (the execution term
does not include the time for delivery and
acceptance and inspection of the Service
execution works in accordance with Clause
5.2 herein);

by 30 November 2019 — the final
execution term for the Service, inter alia,
prevention of any execution failures
detected in accordance to the procedure
specified in Clause 5.2 and 5.3 herein and
airborne laser scanning of the remaining
territory, which has not been performed
within the term specified in Clause 4.3.8.1
herein, and the Parties have agreed upon the




vienojusas par aerolazerskengSanas
izpildes laiku un teritoriju (izpildes
termina  netieck  ieskaitits  laiks

Pakalpojuma izpildes darbu nodoSanai
— pienemsanai un parbaudei saskana ar
Liguma 5.2.punktu).

4.3.9. veikt aerolazersken&Sanas planoSanu un
izpildi, ka ar1 aerolazersken&Sanas datus
nodot secigi pa blokiem (saskana ar
Tehnisko  specifikaciju) un vienlaidus
teritorijam. Par vienlaidus teritoriju tiek
uzskatita teritorija, kur ir skenéti ne mazak
ka 5 (pieci) blakus esoSi marSruti viena
bloka;

4.3.10. pec Pasiititaja pieprasijjuma 5 (piecu)
darba dienu laika sniegt pilnu informaciju
par Liguma izpildes gaitu un rezultatiem;

4.3.11. ievérot un savlaicigi izpildit normativo
aktu prasibas, Pasititaja un atbildigo
institliciju sniegtos noradijumus un prasibas,
kas saistitas ar Pakalpojuma izpildei
nepiecieSamo darbu veikSanu;

4.3.12. savlaicigi, iev€rojot normativo aktu
prasibas, nodrosinat visu Pakalpojuma
izpildei nepiecieSamo atlauju iegtiSanu un
apmaksu, aerolazerskenéSanas darbu
saskanoSanu Pakalpojuma ietvaros veicamo
darbu izpildei ar Latvijas Republikas un
arvalstu atbildigajam institicijam, ka ari
nekavéjoties sniegt Pasiititajam informaciju
par jebkadam probléemam, kas var ietekmét
vai traucét Pakalpojuma izpildi atbilstoSi
Liguma prasibam,;

4.3.13. ievérot un savlaicigi izpildit normativo
aktu prasibas, Pasititaja un atbildigo
institliciju sniegtos noradijumus un prasibas,
kas saistitas ar Pakalpojuma izpildei
nepieciesamo darbu veikSanu;

4.3.14. nepiecieSamibas gadijuma pec Pasiititaja
pieprasijuma 5 (piecu) darba dienu laika
sniegt visus nepiecieSamos dokumentus un
informaciju Pakalpojuma izpildes kontrolei;

4.3.15. iesaistit  Pakalpojuma izpildé tikai
atbilstoSi  kvalificétus specialistus, kas
noraditi Piedavajuma, ka Pakalpojuma

izpilde piesaistitie specialisti un atbilst
Atklata konkursa noteiktajam kvalifikacijas

time of execution of and the territory subject
to airborne laser scanning (the execution
term does not include the time for delivery
and acceptance and inspection of the
Service execution works in accordance with
Clause 5.2 herein);

4.3.9. Perform planning and execution of
airborne laser scanning, as well as submit
airborne laser scanning data consecutively
in data blocks (in accordance with
Technical Specification) and with regard
to uninterrupted areas. An uninterrupted
area is a territory, where scanning is
performed with regard to at least 5 (five)
adjacent routes in a single block;

4.3.10. At the Customer’s request, within 5 (five)
business days provide full information
about the course of the execution of the
Contract and the results thereof;

4.3.11. Comply with and implement in due time
the applicable laws and regulations and the
instructions and requirements specified by
the Customer and the competent
institutions, which are related to
completion of the works required for the
execution of the Service;

4.3.12. In due time and in compliance with any
applicable laws and regulations, ensure the
acquisition of and payment for all the
permits required for the execution of the
Service, agree upon all the airborne laser
scanning works to be completed as part of
the Service with the competent institutions
of the Republic of Latvia and abroad, as
well as inform the Customer immediately
of any problems, which may affect or
impede the execution of the Service,
subject to the provisions of the Contract;

4.3.13.In a timely manner, comply with and
meet the requirements of the legislation,
the Customer and responsible institutions
and their instructions related to
performance of works necessary to
implement the Service;

4.3.14. If required, at the Customer’s request
within 5 (five) business days provide all
the documents required for the Service-
related follow up of the documents and
information,;

4.3.15. Entrust the execution of the Service only
to adequately qualified professionals, who
are listed in the Offer as the professionals
recruited for the execution of the Service
and comply with the qualification




prasibam;

4.3.16. Pakalpojuma izpilde piesaistto
specialistu nomaina Liguma darbibas laika

pielaujama  ar  Pasiititaja  rakstisku
piekriSanu, iesniedzot atbilstoSus
kvalifikaciju un pieredzi apliecinoSus
dokumentus un Pasttitdjam  ieprieks

parliecinoties par piesaistama specialista
atbilstibu Pakalpojumu izpildei saskapa ar
Atklata konkursa noteiktajam prasibam;

4.3.17. nodroSinat, ka no visiem Pakalpojuma
izpildé piesaistitajiem specialistiem ir
sanemta rakstveida piekriSana to personas
datu izmantoSanai un nodoSanai Pasiititajam
un atbildigajam institiicijam Pakalpojuma
izpildei nepiecieSamo atlauju iegtSanai,
aerolazerskenéSanas darbu saskanosanai ar
atbildigam institicijam Latvijas Republika
un arvalstis un Pakalpojuma izpildes
kontrolei;

4.3.18. Péc Latvijas Republikas drosibas iestazu
pieprasijuma nodroSina iesp&ju apsekot un
parbaudit Pakalpojuma izpildé iesaistito
gaisa  kugi un  aerolazerskenésana
izmantojamo aprikojumu pirms lidojuma un
péc lidojuma, kura laika tiek veikta
aerolazerskenéSanas darbu izpilde.

requirements specified in the Open Tender
documentation,;

4.3.16. The professionals recruited for the
execution of the Service may be replaced
during the validity term of the Contract
with the Customer’s written consent
submitting  adequate certificates  of
qualification and experience and ensuring
the Customer inspects the eligibility of the
recruited professional in accordance with
the requirements specified in the Open
Tender documentation;

4.3.17. Ensure that a written consent is received
from all the recruited professionals
regarding the use and transfer of their
personal data to the Customer and the
competent institutions in order to obtain
the permits required for the execution of
the Service, coordination of airborne laser
scanning works with the competent
institutions of the Republic of Latvia and
abroad and for the Service follow-up;

4.3.18. At a request from the security services of
the Republic of Latvia, ensure the
possibility of inspection and check-up of
the aircrafts and airborne laser scanning
equipment used for the execution of the
Service before and after the flight, during
which airborne laser scanning works are
being carried out.

5. PAKALPOJUMA SNIEGSANAS UN
PIENEMSANAS KARTIBA
5.1. Izpilditajs nodod, un Pasutitdjs pienpem
izpildito Pakalpojumu ar Aktu, nododot un
pienemot aerolazerskengsanas darbu izpildes
rezultata ieglitos datus un materialus
(Liguma 4.3.7.punkts) Tehniskaja
specifikacija noteiktaja formata un kartiba.

5.2. Pasiititajam ir tiesibas 60 (seSdesmit)
kalendaro dienu laika parbaudit attieciga
Pakalpojuma posma izpildes rezultata
nodotos datus, materialus un atskaites
dokumentus un parakstit Aktu vai iesniegt
Izpilditajam rakstveida pretenziju par
konstatétajam neatbilstibam, ja Pakalpojums
izpildits  nekvalitativi  vai  neatbilstoSi
Liguma noteikumiem.

Izpilditajam p&c Liguma 5.2.punkta noteikta
kartiba iesniegtas rakstiskas pretenzijas
sanpemsSanas 2 (divu) darba dienu laika
jaierodas Pasutitdja Liguma noraditaja

5.3.

5. ARRANGEMENTS FOR SERVICE
EXECUTION AND ACCEPTANCE
The Contractor delivers and the Customer
accepts the executed Service with Statement
delivering and accepting the data and
materials resulting from the execution of
airborne laser scanning works (Clause 4.3.7
of the Contract) in the format and in
accordance with the procedure specified in
the Technical Specification.
The Customer has the right within 60 (sixty)
calendar days to inspect the data, materials
and reporting documents submitted after the
completion of the respective stage of the
Service and to sign Statement, or to submit
to the Contractor a written claim about the
inconsistencies detected if the Service has
been executed at a substandard quality or in
violation with the contractual provisions.
Following the reception of a written claim
submitted in accordance with Clause 5.2 of
the Contract, the Contractor shall within 2
(two) business days present himself at the

5.1.

5.2.

5.3.




5.4.

5.5.

5.6.

5.7.

5.8.

adres€ defekta akta sastadiSanai un
parakstiSanai, ieraSanas laiku ieprieks
saskanojot ar Liguma 10.1.1.punkta noradito
Pasttitaja atbildigo personu. Izpilditaja
neieraSanas gadijuma Pasiititajam ir tiesibas
sastadit defekta aktu bez Izpilditaja
piedalisanas. Defektu  akta  norada
Pakalpojuma izpildes trikumus.

Liguma 5.2. un 5.3.punkta noteiktaja kartiba
konstatétos trikumus Izpilditajs uz sava
rékina novers, ieveérojot Liguma pielikuma
noteiktas  prasibas  aerolazerskenéSanas
veikSanai. Ja konstatétos trikumus nav
iespgjams noveérst Liguma 4.3.8.2.punkta
noteiktaja Pakalpojuma izpildes termina, tad

Lidzgji var rakstveida vienoties par
atseviSku  terminu, kada Pakalpojuma
trukumi tiks noversti.

Aerolazerskengsanas datus Pasiititajs

pienem, ja tie ir kvalitativi un atbilst
Liguma, taja skaita, Tehniskas specifikacijas
prasibam, ka ari, ja tie atbilst un ir nodoti
saskana ar Liguma 4.3.9.punkta prasibam.

Pakalpojums ir uzskatams par izpilditu ar
bridi, kad Izpilditajs ir izpildijis visu
Liguma 1.2.punkta noteikto Pakalpojuma
apjomu un Pasiititajs to ir piep€mis péc
Liguma 5.2.punkta noteiktas parbaudes un ir
abpusgji  parakstits Akts par sniegto
Pakalpojumu.

Pasttitajam ir tiesibas pienemt
Pakalpojumu, un veikt samaksu pa dalam,
péc Pasiititaja uzaicinajuma Lidz€jiem
parakstot atbilstoSu Aktu par dalas no
Pakalpojuma apjoma pienemsSanu.

Ja. Liguma 4.3.8.1. un 4.3.8.2.punkta
noteiktaja Pakalpojuma izpildes termina
netieck veikts viss Liguma 1.2.punkta
noteiktais un  Pasttitdja  precizétaja
aerolazerskenéSanas teritorijas planojuma
(Liguma 4.1.2.punkts) noteiktais
Pakalpojuma apjoms, tad Pasttitajam ir
tiestbas pienemt faktiski kvalitativi un
Liguma noteikumiem atbilstoSi sniegto
Pakalpojuma apjomu, Lidz&jiem abpusgji
parakstot Aktu, Saja gadijuma Pasutitajs

5.4.

5.5.

5.6.

5.7.

5.8.

Customer’s address specified in the
Contract in order to draw up and sign a
statement on deficiencies making prior
arrangements about the visit with the
Customer's responsible person specified in
Clause 10.1.1. of the Contract. In case of
failure to appear the Customer has the right
to draw up the statement on deficiencies in
the Contractor's absence. The statement on
deficiencies enumerates the deficiencies in
the execution of the Service.

The Contractor shall prevent any
deficiencies, detected in accordance with
Clause 5.2 and 5.3 of the Contract, at his
expense and in compliance with the
provisions specified in the Attachment
thereof regarding the execution of airborne
laser scanning. If the deficiencies detected
cannot be prevented within the Service
execution term specified in Clause 4.3.8.2
herein, the Parties may agree in writing
upon a different term for the prevention of
the Service deficiencies.

The Customer accepts the airborne laser
scanning data if they are of an adequate
quality and comply with the contractual
provisions and, inter alia, the technical
specification, as well as if they comply to
and have been transferred in accordance
with Clause 4.3.9 herein.

The Service shall be considered executed
when the Contractor has completed the
entire Service volume specified in Clause
1.2 of the Contract and the Customer has
accepted it following the inspection
specified in Clause 5.2 herein, and
Statement has been mutually signed by the
Parties.

The Customer has the right to accept the
Service and pay for it in parts if, at the
Customer’s request, an adequate Statement
regarding the acceptance of a part of the
Service has been signed by the Parties.

If the entire Service volume specified in
Clause 1.2 of the Contract and in the
airborne laser scanning territorial layout
updated by the Customer (Clause 4.1.2
herein) has not been executed within the
execution term specified in Clause 4.3.8.1
and 4.3.8.2 herein, the Customer has the
right to accept the actual Service volume
completed adequately and in compliance
with the contractual provisions, with the
Parties mutually signing Statement, and in




samaksa par faktiski atbilsto§i Liguma
noteikumiem, taja  skaita, Tehniskajai
specifikacijai, sniegto Pakalpojumu.

5.9. Pasiititajam ir tiesibas nepienemt

Pakalpojumu un neveikt samaksu, ja

Izpilditajs iesniedzis aerolazerskenéSanas

datus par lazersken€to teritoriju arpus

Liguma 1.2.1.punkta un saskapa ar

4.1.2.punktu noteikta Pakalpojuma apjoma

un teritorijas.

5.10. Pasititajs veic Pakalpojuma izpildes
rezultata iegiito un iesniegto
aerolazerskenéSanas datu parbaudi attieciba
uz to atbilsttbu Liguma (taja skaita
Tehniskas specifikacijas prasibam), taja
skaita, Pasiititajs veic Pakalpojuma izpildes
rezultata iegtito lazerskenéto datu kontroli,
izmantojot TerraScan programmatiiru vai
lidzigas funkcionalitates programmatiru,
péc sadas metodes:

5.10.1. veicot kop€jo punkta blivumu atbilstibas
noveértéjumu Tehniskaja specifikacija
minétajam prasibam;

atlasot zemes virsmas punktus un nosakot
ieglito zemes virsmas punktu blivuma
atbilstibu Tehniskas specifikacijas
minétajam prasibam;

brivi izveletas vietas ar vertikalo un
horizontalo precizitati daba ar
geodeziskam metodém uzmérot punktus
un salidzinot Sos punktus ar iegiitajiem

5.10.2.

5.10.3.

this case the Customer shall pay for the

Service actually provided in accordance

with the contractual provisions, and, inter

alia, the Tehniskajai specifikacijai.

The Customer has the right not to accept the

Service and not to make the payment if the

Contractor has submitted airborne laser

scanning data without regard for the volume

and territory specified in Clause 1.2.1 and

4.1.2 of the Contract.

5.10. The Customer shall perform the
inspection of the airborne laser scanning
data obtained and submitted as a result of
the execution of the Service with regard to
their compliance with the contractual
provisions  (including  the  technical
specification provided in the Attachment to
the Contract), inter alia, the Customer shall
monitor the airborne laser scanning data
obtained as a result of the execution of the

5.9.

Service wusing TerraScan software or
software of a similar functionality, in
accordance with the following
methodology:

5.10.1. Performing a general evaluation of
conformity of the point density with the
Technical Specification;

5.10.2.Selection of land surface points and
evaluation of conformity of the density of
these land surface points with the
Technical Specification;

5.10.3. Measuring randomly selected points in
the nature with a vertical and horizontal
precision using geodetic methods and
comparing these points with the airborne

lazerskenétajiem datiem, nosakot to laser scanning data obtained in order to
atbilstibu ~ Tehniskas  specifikacijas determine their conformity with the
prasibam. requirements  specified in Technical
Specification.
6. AUTORTIESIBAS 6. COPYRIGHT
6.1. Pakalpojuma izpildes gaita iegiitie un | 6.1. The data, reporting documents and other

sagatavotie dati, atskaites un citi dokumenti
ir Pasiititaja ipasums, un Izpilditajam nav
tiesibu tos nodot tresajam personam.

Izpilditajs  nodod  Pasititajam  visas
mantiskas autora izn€muma tiesibas uz
visiem Liguma izpildes rezultata iegiitajiem

6.2.

un sagatavotajiem, ka arT Pasttitajam
nodotajiem datiem un atskaites
dokumentiem.

documents obtained and prepared during the
execution of the Service are the Customer’s
property, and the Contractor shall not hand
them over to any third parties.

The Contractor shall grant to the Customer
all exclusive property rights to all the data
obtained during the execution of the
Service, as well as to all the data and
reporting documentation submitted to the
Customer.

6.2.

7. LIDZEJU MANTISKA ATBILDIBA
7.1. Ja Izpilditajs neizpilda Pakalpojumu Liguma

7. FINANCIAL LIABILITY
7.1. If the Contractor fails to execute the Service
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7.2.

7.3.

7.4.

4.3.8.1.punkta noteiktaja  termina  vai
neizpilda Pakalpojumu Liguma noteiktaja
kartiba, tad Pasiititajam ir tiesibas piemeérot
Izpilditajam ligumsodu. Saja  gadijuma
Izpilditajs maksa Pasititajam Iigumsodu
0,2% (nulle komats divu procentu) apmeéra
no neizpildita Pakalpojuma summas par
katru nokavéto dienu.

Ja  Izpilditajs Liguma  4.3.8.2.punkta
noteiktajad termina neveic Liguma 5.2. un
5.3.punkta noteikta kartiba konstatéto
Pakalpojuma izpildes trikumu noverSanu
vai atlikusas teritorijas aerolazerskenéSanu,
kas nav tikusi veikta Liguma 4.3.8.1.punkta
noteiktaja termina, un par ko Lidz&ji ir
rakstveida  vienojusas, vai  neizpilda
Pakalpojumu atbilsto§i Liguma prasibam
4.3.8.2.punkta noteiktaja  termina, tad
Pasttitajam ir tiesibas piemé&rot Izpilditajam
ligumsodu 0,2% (nulle komats viena
procenta) apmera no neizpildita
Pakalpojuma vertibas par katru nokavéto
dienu.

Kopgjais Liguma 7.1. un 7.2.punkta
noteiktais ligumsoda procentu apmérs tiek
noteikts ne vairak ka 10% (desmit procentu)
apmeéra no izpildama Pakalpojuma vértibas,
nosakot to, mnemot vera skengjamas
teritorijas  apjomu (km?) un Liguma
2.1.punkta noteikto cenu par km?.

Ja Pakalpojums pilniba vai dal&ji nav veikts
tadu hidrometeorologisko apstaklu dél, kas
skengjama teritorija nelauj veikt
aerolazerskenéSanas darbu izpildi atbilstoSi
Tehniskas specifikacijas noteiktajam
prasibam, Izpilditajam nav pienakums
maksat Liguma noteikto ligumsodu (7.1.,
7.2.  un  7.3.punkts), vai atlidzinat
zaud€jumus Pasiititajam, ar nosacijumu, ja
Izpilditajs vismaz 7 (septinu) kalendaro
dienu laika no $adu apstaklu iestaSanas
pazino par to rakstiski vai elektroniski (uz
Liguma 10.1.1. punkta noradito Pasititaja
atbildigds  personas  e-pasta  adresi)
Pasititajam, un pec Pasiititaja pieprasijuma
vai iestajoties Liguma 4.3.8.1. un
4.3.8.2.punkta noteiktajam terminam

7.2.

7.3.

7.4.

within the term specified in Clause 4.3.8.1
of the Contract or fails to execute the
Service in accordance with the Contract, the
Customer has the right to demand and the
Contractor is obliged to pay to the Customer
a contractual fine. In this case the
Contractor pays to Customer for each day of
delay contractual penalty in the amount of
0.2% (zero point two per cent) of the value
of the incomplete Service.

If the Contractor fails, within the term
specified in Clause 4.3.8.2 of the Contract,
to prevent the deficiencies in the execution
of the Service detected in accordance with
the procedure specified in Clause 5.2 un 5.3
herein, or perform airborne laser scanning
of the remaining territory, which has not
been performed within the term specified in
Clause 4.3.8.1 herein and with regard to
which the Parties have agreed in writing, or
fails to execute the Service in accordance
with the contractual provisions within the
term specified in Clause 4.3.8.2 herein, the
Customer has the right to demand and the
Contractor shall be obliged to pay to the
Customer a contractual fine in the amount
of 0.2% (zero point two per cent) of the
value of the incomplete Service for each day
overdue.

The maximum level of the contractual fine
defined in Clause 7.1 and 7.2 of the
Contract shall not exceed 10% (ten per cent)
of the value of the Service to be completed,
which is calculated on the basis of the area
subject to scanning (km?) and the price per
km? determined in Clause 2.1 of the
Contract.

In case of a failure to execute the Service or
a partial execution of the Service due to such
hydro-meteorological conditions, which
prevent the execution of airborne laser
scanning works in the target territory in
accordance with the Technical Specification,
the Contractor shall not be obliged to pay
the contractual fine specified in the Contract
(Clause 7.1, 7.2 and 7.3) or pay for the
damages caused to the Customer provided
that the Contractor notifies the Customer of
such conditions within at least 7 (seven)
days since the onset of such conditions in
writing or electronically (to the Customer's
responsible person's email address specified
in Clause 10.1.1. of the Contract), and at the
Customer’s request or at the commencement
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7.5.

7.6.

7.7.

7.8.

7.9.

iesniedz rakstisku pazigojumu, ievérojot, ka
rakstiskaja pazinojuma Izpilditajam janorada
hidrometeorologisko apstaklu raksturs un
japievieno valsts sabiedribas ar ierobeZotu
atbildibu "Latvijas Vides, geologijas un
meteorologijas centrs" sniegta informacija
par  hidrometereologiskiem  apstakliem
(atmosferas paradibas, to intensitate, zemo
makonu  daudzums, augsnes  virsmas
stavoklis) attiecigaja laika un
lazerskengjama teritorija no tuvakajam
meteorologisko novérojumu stacijam, kas
pierada neiesp&jamibu veikt
aerolazerskenéSanas darbu izpildi atbilsto$i
Liguma pielikuma tehniskaja specifikacija
noteiktajam prasibam par katru Pakalpojuma

izpildes  termina  dienu, kad  $adi
hidrometeorologiskie apstakli ir bijusi.
Par  apmaksas termina  nokav&jumu

Izpilditajam ir tiesibas piemérot Pasutitajam
ligumsodu. Saja gadijuma Pasiititajs maksa
Izpilditajam ligumsodu 0,2% (nulle komats
divu  procentu) apmeéra no termina
nesamaksatas summas par katru nokavéto
dienu, bet ne vairak ka 10% (desmit
procenti) no termina nesamaksatas summas,
pamatojoties uz Izpilditaja izrakstitu rekinu,
25 (divdesmit piecu) kalendaro dienu laika
no ligumsoda rekina izsitiSanas (pasta
zimogs) dienas.

Ligumsoda samaksa neatbrivo Lidz&jus no
saistibu izpildes.

Pasttitajam ir tiesibas ieskaita kartiba
samazinat Izpilditajam samaksajamo naudas
summu par izpildito Pakalpojumu tada
apmera, kada ir Liguma 7.1. un 7.2.punkta
noteiktaja kartiba aprékinata ligumsoda
summa un Liguma izpildes gaita Pasutitajam
radito zaud&jumu summa, pret&ja gadijuma
tiek piemérots Liguma 7.8.punkts.

Ja Pasiititajs nav piemérojis Liguma
7.7.punktu, tad Izpilditajs maksa Pasttitajam
ligumsodu, pamatojoties wuz Pasttitaja
izrakstitu rekinu 25 (divdesmit piecu)
kalendaro dienu laika no ligumsoda r&kina
izsttiSanas (pasta zimogs) dienas.

Ja viens Lidzgjs ir pielavis nokav&jumu,
pildot savas no Liguma izrieto$as saistibas,

7.5.

7.6.

7.7.

7.8.

7.9.

of the term, specified in Clause 4.3.8.1 un
43.8.2 of the Contract, shall submit a
written statement taking into consideration
that it must contain a description of the
nature of the  hydro-meteorological
conditions and, as an attachment, the
information about the hydro-meteorological
conditions (atmospheric phenomena, their
intensity, the amount of low-level clouds,
the condition of topsoil) in the area subject
to scanning issued by the state limited
liability company 'Latvian Environment,
Geology and Meteorology Centre' and
obtained from the nearby weather stations,
which  proves the impossibility of
performing airborne laser scanning works, in
accordance with the Technical Specification,
with regard to each day of the Service
execution when such hydro-meteorological
conditions occurred.

If the Customer fails to pay for the
completed Service within the specified term
and in accordance with the specified
procedure, the Contractor has the right to
impose a contractual penalty to Customer. In
this case the Customer pays to Contractor
for each day of delay contractual penalty in
the amount 0.2% (zero point two per cent)
of unpaid delayed sum, but not more than
ten per cent (10%) of the unpaid delayed
sum in accordance with Contractor’s written
invoice within twenty five 25 (twenty five)
calendar days after the day the invoice has
been sent (postal stamp/ mark).

The payment of any penalty does not release
Parties from the Contract obligations.
Customer is authorized to decrease the
amount of money to be paid to Contractor
for executed Service or delivered Goods in
the amount of the estimated penalty in
accordance with Cause 7.1. and 7.2. of the
Contract un Liguma izpildes gaita
Pasttitajam radito zaud&umu summa,
otherwise Clause 7.5. of the Contract should
be applied.

If Customer has not applied Clause 7.7 of
the Contract, then Contractor pays to
Customer the contract applicable penalty in
accordance with Customer’s invoice within
twenty five 25 (twenty five) calendar days
after the day the invoice has been sent
(postal stamp).

If one of the Parties has caused delay while
fulfilling their contractual obligations, the

12




otrs Lidz&€js nav atbildigs par nesavlaicigu
savu saistibu izpildi, ja saistibu neizpilde ir
savstarpéja c€lonsakariba.

other Party shall not be held responsible for
a delayed fulfilment of their obligations if
such failure to fulfil their obligations results
from causality.

8. LIGUMA DARBIBAS TERMINS,
LIGUMA GROZISANAS UN
PIRMSTERMINA IZBEIGSANAS
KARTIBA
Ligums stajas speka peéc abu ta eksemplaru
abpusgjas parakstiSanas un registré$anas pie
Pasutitaja (Pasiititaja kancelejas atzime) un
ir speka lidz Liguma noteikto Lidz&ju
saistibu pilnigai izpildei, bet ne ilgak ka

noteikts Publisko iepirkumu likuma.

8.1.

8.2. Lidzgji var izbeigt Ligumu pirms Liguma
termina beigadm, rakstveida savstarpé&ji
vienojoties.

8.3. Pasiititajam ir tiesibas vienpus&ji atkapties

no Liguma, bez Izpilditaja piekrisanas, ja:

8.3.1. Izpilditajs nav ieveérojis kadu no Liguma
4.3.2.-4.3.6.punkta vai kadu no 4.3.9.-
4.3.18.punkta nosacijumiem;

8.3.2. Izpilditajs atsakas veikt Pakalpojumus;

8.3.3. Izpilditajs nav iesniedzis Pasiititajam
aerolazerskenéSanas izpildes datus un
materialus par veikto aerolazerskenéSanu
vairak ka 30 (trisdesmit) dienas péc Liguma
4.3.8.1.punkta noteikta termina;

8.3.4. Pasititajs ir iesniedzis pretenziju un ir
sastadits defektu akts Liguma 5.2. un
5.3.punkta noteikta kartiba, un Izpilditajs
nav noversis Pakalpojuma trikumus vai
atlikusas teritorijas aerolazersken&Sanu, kas
nav tikusi veikta Liguma 4.3.8.1.punkta
noteiktaja termina, un par ko Lidz&ji ir
rakstveida ~ vienojusas, vai  neizpilda
Pakalpojumu atbilsto$i Liguma prasibam 15
(piecpadsmit) darba dienu laika péc Liguma
4.3.8.2.punkta noteikta termina;

8.3.5. Izpilditajs, normativajos aktos noteikta
kartiba, nav san@mis atbildigo institiiciju
atlauju aerolazerskenésanas darbu veikSanai
vai ar1 §1 atlauja anuléta;

8.3.6. Izpilditajam piemérota ligumsoda apmers
ir sasniedzis 10% (desmit procentus) no
Liguma 2.2.punkta min&tas summas;

8. CONTRACT TERM, ORDER FOR THE
CONTRACT AMENDMENTS AND
EARLY TERMINATION
8.1. The Contract comes into effect when all
copies have been signed and registered by
the Customer (Customer chancellery’s note)
and shall be valid till full performance of
commitments of the Parties under the
Contract but not longer than stipulated by

the Public Procurement Law.

Parties may terminate the Contract before

the end of the term of the Contract by

written mutual agreement.

The Customer has the right to unilaterally

withdraw from the Contract without

Contractor’s consent, if’

8.3.1. Contractor breach of Clause 4.3.2-4.3.6
of the Contract or any provision of Clause
4.3.9-4.3.18 thereof;

8.3.2. The Contractor refuses to carry out the
Service;

8.3.3. Contractor failure to submit to the
Customer the data and materials regarding
the execution of airborne laser scanning
more than 30 (thirty) days past the term
specified in Clause 4.3.8.1 of the Contract;

8.3.4. The Customer has submitted a claim and
has drawn up a statement on deficiencies as
prescribed in Clause 5.2 and 5.3 of the
Contract, and the Contractor has failed to
prevent the Service deficiencies or airborne
laser scanning of the remaining territory,
which has not been completed within the
term specified in Clause 4.3.8.1 thereof and
with regard to which the Parties have agreed
in writing, or has failed to deliver the
Service as prescribed by the Contract within
15 (fifteen) business days following the term
specified in Clause 4.3.8.2 thereof;

8.3.5. if the Contractor has failed to receive the
permit for the execution of airborne laser
scanning from the competent authorities in
due legal form or such a permit has been
annulled;

8.3.6. The contractual penalties applied to
Contractor reach 10% (ten percent) of
Contract amount mentioned in Clause 2.2. of
the Contract;

8.2.

8.3.
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8.3.7. Liguma izpildes laika pret Izpilditaju ir

8.4.

8.5.

8.6.

8.7.

8.8.

piemérotas starptautiskds vai nacionalas
sankcijas vai bitiskas finanSu un kapitala
tirgus intereses ietekm&joSas  Eiropas
Savienibas vai Ziemelatlantijas liguma
organizacijas dalibvalsts noteiktas sankcijas.

Liguma 8.3.punkta noteiktajos gadijumos

Ligums uzskatams par izbeigtu
10. (desmitaja)  kalendara  dienda  péc
Pastititdja pazigojuma par atkapSanos

(ierakstita vestule) izsiitiSanas dienas.

Izbeidzot Ligumu 8.3.1., 8.3.2., 8.3.3.,
83.4. wvai 8.3.5. punkta noteiktajos
gadijumos, Pastititajam ir tiesibas prasit un
Izpilditajam ir pienakums, 25 (divdesmit
piecu) kalendaro dienu laika no Pasititaja
iesniegta rekina izstitiSanas dienas, samaksat
vienreiz€ju  ligumsodu  10%  (desmit
procentu) apméra no Liguma summas
un/vai atlidzinat visus Pasiititajam raduSos
zaud€jumus saskana ar Ligumu, iznemot

gadifjumu, ja pienakumi nav  veikti
neparvaramas varas apstaklu dél un
Izpilditajs  ir  iesniedzis  atbilstoSus

dokumentus, kas apstiprina neparvaramas
varas apstaklu esamibu saskana ar Liguma
9.punktu vai Ligums izbeigts saskana ar
Liguma 83.2. un 8.33.punktu un
Pakalpojums nav veikts
hidrometeorologisko apstaklu dél, kas
skengjama teritorija nelauj veikt
aerolazerskenéSanas darbu izpildi atbilsto$i
Tehniskaja specifikacija noteiktajam
prasibam saskana ar Liguma 7.4.punkta
noteikto, vai ir spéka Liguma 7.9.punkta
mingtais nosacijums.

Pasiititajam ir tiesibas vienpusgji atkapties
no Liguma bez zaud&jumu atlidzinasanas
Izpilditajam, jebkura laika, rakstveida
bridinot par to Izpilditaju, vismaz
60 (seSdesmit) kalendaras dienas ieprieks
un, samaksajot Izpilditajam, par faktiski Iidz

Liguma  izbeigSanas  bridim  veikto
Pakalpojumu.
Liguma 8.2., 8.3., 8.4., un 8.6.punkta

noteiktaja gadijuma Pasttitdjs samaksa
Izpilditajam par kvalitativi un Liguma
noteikta kartiba lidz pazigojumam par
Liguma izbeigSanai izpildito Pakalpojumu
10 (desmit) darba dienu laika péc Izpilditaja
rékina sanemsanas dienas.

Izpilditajam ir tiesibas vienpusé€ji atkapties

8.3.7. During the Contract international or

8.4.

8.5.

8.6.

8.7.

8.8.

national sanctions or significant sanctions
affecting financial and capital market
interests determinated by the European

Union or the North Atlantic Treaty
Organization = Member  State  against
SUPPLIER have been set.

In cases defined in Clause 8.3. of the

Contract, the Contract is considered to be
terminated on the tenth (10) calendar day
after Customer has dispatched a notification
of withdrawal (registered letter).
Terminating the Contract in cases defined by
Clause 8.3.1., 8.3.2., 8.3.3., 8.3.4. or 8.3.5.
of the Contract, the Customer has the right
and the Contractor shall be obliged, within
25 (twenty five) calendar days from the day
when Customer has dispatched the bill, to
pay a single contractual fine in the amount
of 10% of the Contract amount and/or
reimburse all losses caused to the Customer
in conformity with Contract, except for
cases when obligations have not been
fulfilled due to force majeure circumstances
and the Contractor has submitted supporting
documents, which prove the existence of
force majeure in accordance with Clause 9
of the Contract, or the Contract has been
terminated in accordance with Clause 8.3.2
and 8.3.3 of the Contract, and the Service
has not been delivered due to hydro-
meteorological conditions, which prevent
the execution of airborne laser scanning
works in the territory subject to scanning in
accordance with the Technical Specification
and as prescribed by Clause 7.4 thereof, or
the condition specified in Clause 7.9 thereof
is in force.

Customer has the right to unilaterally
withdraw from the Contract without
reimbursing losses caused to the Contractor,
at any time, providing a written notice to the
Contractor at least 60 (sixty) calendar days
in advance and paying to Contractor for
actually performed Service.

In cases specified in Clause 8.2, 8.3, 8.4, and
8.6 of the Contract, the Customer shall pay
to the Contractor for the Service executed in
due quality and as prescribed by the
Contract, until the notification of the
termination of the Contract, within 10 (ten)
business days following the receipt of the
Contractor’s invoice.

The Contractor has the right unilaterally
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8.9.

8.10. Lidzgji

8.11.

no Liguma, ja Pasititajs ir kavejis kadu no
Liguma 4.1.2. 4.1.6.punkta noteikto
pienakumu izpildi ilgak ka 30 (trisdesmit)
kalendaras dienas p&c Liguma noteikta
termina  vai  Pasiititajam  piemérota
ligumsoda apmeérs ir sasniedzis 10% (desmit
procentus) no Liguma 2.2.punkta min&tas
summas, rakstveida bridinot par to
Pasititaju vismaz 10 (desmit) darba dienas
ieprieks. Sada gadfjuma Ligums uzskatams
par izbeigtu 10. (desmitaja) kalendaraja
diena peéc Izpilditaja pazinpojuma par
atkapSanos (ierakstita véstule) izsiitiSanas
dienas.

Izbeidzot Ligumu 8.8.punkta noteiktaja
gadijuma, Pasititajs 25 (divdesmit piecu)
kalendaro dienu laika no Izpilditaja
iesniegtd rékina izsiitiSanas dienas maksa
ligumsodu Izpilditajam.

var rakstveida vienoties par
Liguma 4.3.8.2.punkta noteikta
Pakalpojuma izpildes termina

pagarinajumu, ja Liguma izpilde tiek kaveta
Pasiititaja vainas del, vai, ja tiek kaveta
atbildigo institiiciju saskanojumu vai atlauju
savlaiciga iegiSana un kavéjums nav radies
Izpilditaja vainas d€l, vai arT Pakalpojums
nav veikts neparvaramas varas apstaklu dél
un Izpilditajs ir iesniedzis atbilstoSus
dokumentus, kas apstiprina neparvaramas
varas apstaklu esamibu saskana ar Liguma
10.punktu vai Pakalpojums pilniba vai
dalgji nav veikts hidrometeorologisko
apstaklu del, kas skeng€jama teritorija nelauj
veikt aerolazersken&Sanas darbu izpildi
atbilstosi Tehniskaja specifikacija
noteiktajam prasibam saskapa ar Liguma
7.4.punkta noteikto. Saja Liguma punkta
noteiktais Pakalpojuma izpildes termina
pagarindjums ir piemerojams gadfjuma, ja
Izpilditajs  Liguma  noteikta  kartiba
informejis Pasiititaju par Pakalpojuma
izpildi kav€joSiem apstakliem un Pasititajs
tos atzist.

Grozijjumus Liguma var veikt, ievérojot
Publisko iepirkumu likuma noteikumus. Tie
pievienojami Ligumam, un klist par ta
neatpemamu  sastavdalu. Visi Liguma
grozijumi vai papildinajumi tiek sagatavoti
rakstiski, Lidz€jiem tos parakstot, un tie
stajas speka ar visu ta eksemplaru

8.9.

withdraw from the Contract if the Customer
delays fulfilment of any obligations
specified in Clause 4.1.2 - 4.1.6 for more
than thirty (30) calendar days after the time
limit defined in the Contract or the
contractual penalties applied to Customer
reach 10% (ten percent) of Contract amount
mentioned in Clause 2.2. of the Contract,
providing a written notice to Customer at
least ten (10) working days in advance. In
such a case the Contract is considered to be
terminated on the tenth (10) calendar day
after the Contractor has dispatched a
notification of withdrawal (registered letter).
Terminating the Contract in case defined by
Clause 8.8. of the Contract the Customer
within 25 (twenty five) calendar days from
the day when Contractor has dispatched the
bill pays the contractual penalty to the
Contractor.

8.10. The Parties may agree in writing on

8.11.

prolongation of the Service execution term
under the Clause 4.3.8.2 of the Contract, if
the Contract execution is delayed due to the
fault of the Customer or if reception of
responsible authorities’ approvals or permits
is delayed and the delay has not been caused
by the Contractor or if the Service has not
been executed due to force majeure
conditions and the Contractor has submitted
the relevant documents which confirm
existence of the force majeure conditions in
accordance with the Clause 10 of the
Contract or the Service has not been fully or
partially  executed due to  hydro-
meteorological conditions which prevent
carrying out the airborne laser scanning
works in the territory to be scanned in
accordance with the requirements of the
Technical Specification as stipulated in the
Contract Clause 7.4. The prolongation of the
Service execution term provided for in this
Contract Clause shall be applicable if the
Contractor has informed the Customer in the
due order stipulated by the Contract about
conditions which delay the Service
execution and if the Customer recognizes
those conditions.

Amendments to the Contract may be
made in accordance with the provisions of
the Public Procurement Law. All the
Contract amendments or additions are
conducted in writing and have to be signed
by the Parties, and are in force after are
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8.12. Visi

parakstiSanu un registréSanu pie Pasititaja
(Pasutitaja kancelejas atzime).

Liguma pielikumi, ka ar1 péc
Liguma noslégSanas sagatavotie Liguma
grozijumi vai papildinajumi, ja tie ir
sagatavoti, ievérojot Liguma 8.11.punkta
noteikkumus, ir §1 Liguma neatpemama
sastavdala.

registered at  Customer

secretariat mark).

(Customer’s

&.12. All annexes referred to in the Contract

and amendments or additions made after
conclusion of the Contract if drafted in
accordance with Clause 8.11. of the
Contract, are integral components of the
Contract.

9.1.

9.2.

9.3.

94.

9. NEPARVARAMA VARA

Neviens no Lidzgjiem nav atbildigs par
Liguma saistibu neizpildi, ja saistibu izpilde
nav bijusi iesp&jama neparvaramas varas
apstaklu del, kas radusies péc Liguma speka
stasanas, un Lidz€js par S$adu apstaklu
iestaSanos ir inform&jis otru Lidz&u 7
(septinu) kalendaro dienu laikd no $adu
apstaklu raSanas dienas. Ar neparvaramas
varas apstakliem jasaprot dabas stihijas
(ugunsgreki, pludi, zemestrice, V&tras
postijumi u.c.) un citi, no Lidz€jiem pilnigi
neatkarigi raduSies arkartgja rakstura
negadijumi, ko Lidz&ji nevar€ja ne paredzéet,
ne noveérst. Par neparvaramas varas
apstakliem nav uzskatami tadi Latvijas
teritorijai raksturigi hidrometeorologiskie
apstakli ka lietus, stiprs lietus, sniegs,
putenis, pelkes, atseviskas  Tslaicigi
appliidusas teritorijas u.tml.
Lidzgjam, kur§ atsaucas uz neparvaramas
varas apstakliem, ir japierada, ka par spiti
pienacigajai ripibai tam nebija iesp&ju
paredzét vai noverst apstaklus, kuru del
Liguma izpilde nav bijusi iesp&jama.

Rodoties neparvaramas varas apstakliem,
Lidzgjam, kur§ ir iesaistita neparvaramas
varas apstaklos, ir pienakums 7 (septinu)
kalendaro dienu laika pazinpot par to
rakstiski otram Lidz&jam. Rakstiskaja
pazinojuma janorada neparvaramas varas
apstaklu raksturs, ka ar1 tiklidz tas
iesp&jams, japievieno valsts vai paSvaldibu
iestazu izsniegti dokumenti, kas apstiprina
Neparvaramas varas apstaklu esamibu, un
Lidzgjiem savstarp€ji  javienojas  par
turpmakajam Liguma darbibas sekam ta, lai
tas bitu abpusgji izdevigas. Nesavlaiciga
pazinojuma gadijuma vainigais Lidz€js
netiek atbrivots no saistibu izpildes.

Ja neparvaramas varas apstaklu dé] Liguma
izpilde aizkavejas vairak par 30 (trisdesmit)
kalendarajam dienam vai
aerolazerskenéSanas darbu  kav€juma

9.1.

9.2.

9.3.

94.

9. FORCE MAJEURE
Neither Party shall be held responsible for
failure to comply with their contractual
obligations if the fulfilment of such
obligations has been rendered impossible
due to force majeure conditions that have
occurred after conclusion of the Contract,
and the affected Party has notified the other
Party within 7 (seven) calendar days since
the day such conditions occurred. Force
majeure  circumstances include nature
disasters (fire, flood, earthquakes, storms
and other) and other accidents of extreme
nature that the Parties could not foresee, nor
prevent. Force majeure conditions shall not
include such hydro-meteorological
conditions, which are characteristic in the
territory of Latvia, such as rain, heavy rain,

snow, snowstorm, puddles, individual
temporary flooded territories, etc.
Party who relies to force majeure

circumstances must prove that in spite of
due diligence there were no possibilities to
foresee or prevent circumstances due to
which the performance of the contract has
not been possible.

In case of force majeure, the Party affected
by force majeure shall within 7 (seven)
calendar days notify the other Party thereof
in writing. The written notification shall
contain the description of force majeure and
the affected Party shall, as soon as possible,
attach documents issued by the state or
municipal institutions, which prove the
existence of force majeure and the Parties
shall mutually agree upon future legal
consequences of the Contract, which are
beneficial to both Parties. In case of a
delayed notification, the culpable Party shall
not be released from the fulfilment of his
obligations.

If due to circumstances of force majeure
realization of the Contract is delayed for
more than thirty (30) calendar days or, in
case of delayed airborne laser scanning
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gadijuma ilgak par Liguma 4.3.8.2.punkta
noteikto Pakalpojuma izpildes terminu,
katrs no Lidzgjiem ir tiesigs vienpusgji
atkapties no Liguma, par to rakstveida
bridinot otru Lidz&ju 10 (desmit) kalendaras
dienas ieprieks.

works, exceed the Service execution term
specified in Clause 4.3.8.2 of the Contract,
each Party has the right to unilaterally
recede from the Contract notifying the other
Party in writing ten (10) working days in
advance.

9.5. Ja Ligums tiek izbeigts neparvaramas varas | 9.5. If the Contract has been terminated due to
apstaklu de] vai Ligums tiek izbeigts, force majeure conditions or due to the
iestajoties Liguma 4.3.8.2.punkta min€tajam commencement of the term specified in
terminam un Pakalpojuma izpilde pilniba Clause 4.3.8.2 of the Contract, and the
vai dalgji nav veikta neparvaramas varas execution of the Service has been fully or
apstaklu del, nevienam no Lidz€jiem nav partly jeopardized due to force majeure
tiesibas pieprasit no otra Lidz&ja ligumsoda conditions, neither Party has the right to
samaksu, pieprasit atlidzinat zaud&umus demand from the other Party the payment of
vai pieprasit kompensaciju par jebkura default interest or a contractual fine, demand
veida zaud€jumiem. a compensation for damages or demand a

compensation for any other damages.
10. CITI NOTEIKUMI 10. OTHER TERMS

10.1. Lidz&ju atbildigas personas pilniba | 10.1. Parties responsible persons are fully
parzina Liguma noteikumus un vipam ir familiar with the provisions of the Contract
tiesibas, neparkapjot Liguma robeZas, and have the right, without violating the
pienemt l€mumus un risinat visus ar Liguma boundaries of the Contract, to take decisions
izpildi saistitos operativos jautajumus, and to resolve all operational issues related
organizét un kontroleét Liguma izpildes to the execution of the Contract, to organize
gaitu, taja skaita, bet ne tikai veikt and control the progress of the execution of

komunikaciju starp Pasiititaju un Izpilditaju,
pieprasit no otra Lidz&ja informaciju, sniegt
informaciju otram Lidz&jam, nodroSinat ar

Ligumu saistitas dokumentacijas
nodosanu/pienemsanu, sanemt rékinus,
parakstit Liguma minétos aktus un

pretenzijas, dot noradfjumus par Liguma
izpildi, bet vipa nav pilnvarota izdarit
grozijjumus un papildinadjumus Liguma,
ieskaitot, grozit Liguma summas vai
terminus. Lidz&ji vienojas, ka ar Liguma
izpildi saistitos jautajumus risinas S$adas
Lidz&ju par Liguma izpildi atbildigas
personas:

10.1.1. Pasttitaja atbildiga persona:
, talrupa Nr.: +371

e-pasts: @lgia.gov.lv;
10.1.2.Izpilditaja atbildiga persona:
, talruna Nr.: + ,
e-pasts: (@mggpaero.com.

10.2. Liguma darbibas laika ieglito personas
datu apstradi L1dz€ji veic saskana ar Eiropas
Parlamenta un Padomes 2016. gada
27. aprila regulu Nr.2016/679 par fizisku
personu aizsardzibu attieciba uz personas

the Contract, including, but not limited to,
the communication between the Customer
and the Contractor, to request information
from the other Party, to provide information
to the other Party, to ensure the transfer /
acceptance of documentation related to the
Contract, to receive invoices, to sign the acts
and claims specified in the Agreement, to
provide instructions on the enforcement of
the Contract, but they are not authorized to
make amendments and additions to the
Contract, including, amend the amounts or
terms of the Contract. The Parties agree that
issues related to the Contract execution shall
be solved by the following persons which
are responsible for the Contract execution:
10.1.1.the responsible person of the Customer:

, phone
No.: +371 ,
e-mail: @lgia.gov.lv;
10.1.2.The responsible person of the Contractor:
,  phone No.:
+ 9
E-mail: (@mggpaero.com.

10.2. The processing of personal data obtained
during the duration of the Contract shall be
carried out by the Parties in accordance with
REGULATION (EU) 2016/679 OF THE

17




datu apstradi un $adu datu brivu apriti un ar
ko atce] Direktivu 95/46/EK (turpmak —
Regula).

10.3. Lidz&jiem ir tiesibas apstradat no otra
Lidzgja iegutos fizisko personu datus ar
merki nodro$inat Liguma noteikto saistibu
izpildi, ieverojot normativajos  aktos
noteiktas prasibas S$adu datu apstradei,
izmantoSanai un aizsardzibai.

10.4. Liguma darbibas laika iegiitos personas
datus Lidz&ji nodot treSajam personam, to
starp apakSuznéméjiem, tikai Liguma vai
normativajos aktos noteiktajos gadijumos.
Sada gadijuma attiecigais Lidzgjs pirms
$adu datu nodoSanas informé par to otru
Lidzg&ju, ja vien speka esoSie normativie akti
to neaizliedz.

10.5. Liguma ietvaros iegltie personas dati tiks
publiskoti Publisko iepirkumu likuma un uz
ta pamata izdoto normativajos aktos
noteiktajos gadijumos un noteiktaja apjoma.

10.6. Katrs Lidzgjs apnemas peéc datu subjekta
pieprasijuma iznicinat no otra Lidz&ja par
konkrétu datu subjektu iegiitos/nodotos
datus, ja izbeidzas nepiecieSamiba tos
apstradat Liguma izpildes nodrosinasanai.

10.7. Izpilditajs uznemas atbildibu par visam
materialajam un/vai cita rakstura sekam
gadijuma, ja Izpilditajs nav informgjis datu
subjektus par datu nodoSanu Pasutitajam,
datu apstrades noliikiem, juridiskajiem
pamatojumiem un tiesibam, ka ari, ja
Izpilditaja sniegtais apliecinajums izradisies
nepatiess un Izpilditaja ar Liguma
iesaistitajam atbildigajam personam nebiis
saskanojis datu apstradi.

10.8. Stridus un nesaskanas, kas var rasties
Liguma izpildes rezultata vai sakara ar
Ligumu, Lidzgji atrisina savstarp&ju parrunu
cela. Ja L1dz€ji nevar panakt vienoSanos, tad
domstarpibas risinamas Latvijas Republikas
tiesa saskana ar Latvijas Republikas
normativajiem aktiem.

10.9. Gadijumos, kas nav paredzeti Liguma,
Lidz&ji rikojas saskapa ar Latvijas

EUROPEAN PARLIAMENT AND OF
THE COUNCIL of 27 April 2016 on the
protection of natural persons with regard to
the processing of personal data and on the
free movement of such data, and repealing

Directive 95/46/EC (hereinafter -
Regulation).
10.3. The Parties shall have the right to process

data of natural persons obtained from the
other Party in order to ensure fulfillment of
the obligations stipulated in the Contract,
observing the requirements established in
regulatory enactments for the processing,
use and protection of such data.

10.4. Personal data obtained during the
duration of the Contract shall be transferred
by the Parties to third parties, between
subcontractors, only in the cases specified in
the Contract or in the regulatory enactments.
In such a case, relevant Party shall, prior to
the transfer of such data, inform the other
Party, unless the applicable laws and
regulations prohibit it.

10.5. Personal data obtained within the
framework of the Contract will be published
in in cases and in the amount specified by
the Public Procurement Law and in
regulatory enactments issued by it.

10.6. At the request of the data subject, each
Party undertakes, to destroy the data
obtained/transferred from the other Party for
the data obtained by a particular data
subject, if the need to process them for the
fulfillment of the Contract expires.

10.7. The Contractor shall assume
responsibility for all material and/or other
types of consequences in case if the
Contractor has not informed the data
subjects of the transfer of data to the
Customer, for the data processing purposes,
legal grounds and rights, as well as if the
statement provided by the Contractor proves
to be false and the Contractor with the
responsible persons involved in the Contract
will not have harmonized processing of the
data.

10.8. Parties resolve disputes and
disagreements that may arise during
realization of the Contract or in regard to the
Contract by mutual negotiations. If Parties
are unable to come to an agreement, the
disagreements shall be resolved in Court of
the Republic of Latvia according to the
legislation of the Republic of Latvia.
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Republika speka esoSajiem normativajiem

aktiem.
10.10. Ja kadi no Liguma noteikumiem zaudé
juridisku  speku, tas nerada pargjo

noteikumu spéka neesamibu. Speka neesosi

noteikkumi jaaizstaj ar citiem Liguma
mérkiem  un  saturam  atbilstoSiem
noteikumiem.

10.11. Nevienam no Lidzgjiem nav tiesibu
nodot savas tiesibas un pienakumus treSajai
personai.

10.12. Ja kads no Lidz€jiem tiek reorganizéts
vai likvidéts, Ligums paliek speka un ta
noteikumi ir saistoSi Lidz&ju saistibu un
tiesibu parpémeéjiem.

10.13. Lidzgji 10 (desmit) darba dienu laika
rakstveida informé viens otru par sava

juridiska  statusa, nosaukuma, adreses,
bankas rékinu vai citu rekvizitu, ka arl
atbildigo personu izmaindm, nosiitot

pazinojumu ierakstita sutfjuma, kas klust
par Liguma neatpemamu sastavdalu.

10.14. Visi pazigojumi, kas attiecas uz Liguma
noteikumu izpildi, stitami ierakstita vestulé
uz Liguma noraditam adresém, vai
nododami Lidz€jiem personigi. Par Lidz&ju
iesniegumu, pretenziju vai bridinajumu
iesniegSanas (pazinosanas) dienu uzskatama
diena, kad nodots sitfjums Lidz&ju
pilnvarotajiem parstavjiem pret parakstu, ja
Liguma tieSi nav noradits citadi vai 7
(septitd) diena péc siitfjuma nodoSanas
ierakstitas vestules veida pasta. Elektroniska
veida ar elektroniska pasta starpniecibu
sttita informacija ir uzskatama par sanemtu
diena, kad ta nosttita wuz Liguma
noraditajam elektroniska pasta adresém, ja
ta sitita darba diena un darba laika Iidz
plkst.17.00. Ja  elektroniska  veida
informacija sitita brivdiena vai svétku
diena, vai péc plkst.17.00, tad ta uzskatama
par sanemtu nakamaja darba diena.

10.15. Ligums sagatavots latvieSu un anglu
valoda uz 37 (trisdesmit septinam) lapam,
no kuram 20 (divdesmit) lapas aizpem
Liguma pamata teksts, 8 (astopas) lapas
pielikums Nr.1 ,,Tehniska specifikacija” un
9 (devinas) lapas pielikums Nr.2
,» Iehniskais - finansu piedavajums 2 (divos)
originalos eksemplaros ar vienadu juridisku
speku, no kuriem viens glabajas pie
Pasiititaja, un viens pie Izpilditaja.

10.9. In cases that are not provided by law the
Parties shall act in accordance with
applicable laws and regulations of the
Republic of Latvia.

10.10. If any Contract rules lose their legal force
it does not void remaining rules. Null and
void rules should be replaced with other
corresponding to aims and content of the
Contract rules.

10.11. Neither of the Parties is entitled to
transfer its rights and obligations to third
persons.

10.12. In case any of the Parties is reorganized
or liquidated, the Contract shall remain in
force and its terms are binding on successor
of the obligations and rights of the Parties.

10.13. The Parties inform each other in writing
about changes to their legal status, name,
address, bank accounts or other requisites, as
well as responsible person’s changes within
ten (10) working days by sending
announcement by mail (registered letter)
which will become integral part of the
Contract.

10.14. All notifications related to the fulfilment
of the Contract shall be sent by registered
mail to the Parties’ legal addresses specified
herein or shall be delivered personally to the
Parties. The day of submission (notification)
of the Parties’ statements, claims or
warnings shall be the day when a
notification has been delivered to the
Parties’ proxies against a signature, unless
stated otherwise in the Contract, or the 7th
(seventh) day following the day of sending
the notification (postal stamp). Information
sent in an electronic form via email shall be
considered as received on the day when it
has been sent to the electronic addresses
specified in the Contract if it has been sent
on a business day during business hours
until Spm. If information has been sent
electronically over the weekend or on a
holiday, or after 5pm, it shall be considered
delivered on the following business day.

10.15. The Contract is prepared in Latvian and
English language on 37 (thirty seven) pages,
20 (twenty) pages of which are the text of
the Contract, 8 (eight) pages of Annex No.1
,»Lechnical Specification” and 9 (nine) pages
of Annex No.2 ,,Contractor’s technical and
financial offer” in 2 (two) original copies
having equal legal value, one of which
resides with Customer, one and one resides
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10.16. Stridu  gadijuma noteicosa ir Liguma
versija latvieSu valoda.

with Contractor.
10.16. In case of any disputes the Latvian
version of the Contract prevails.

11. LIDZEJU REKVIZITI UN PARAKSTI

11. REQUISITES AND SIGNATURES OF
THE PARTIES

Pasutitajs
Latvijas Geotelpiskas informacijas
agentiira
Registracijas Nr. 90002065000
Adrese: O.Vaciesa iela 43, Riga, LV-1004
Talrunis: +371 28655590
Valsts kase
Kods: TRELLV22
Konta Nr.: LVESTREL2100033006000
e-pasts: info@lgia.gov.lv

Customer
The Latvian Geospatial Information
Agency
Registration No.: 90002065000
Address: O.Vaciesa Street 43, Riga, LV-1004
Phone: +371 28655590
State Treasury
Code: TRELLV22
Account No.: LVEBSTREL2100033006000
e-mail: info@lgia.gov.lv

Direktors / Director
pulkvedis / colonel

z.v. / stamp

M.Liberts

Izpilditajs
MGGP Aero Sp. z o.0.

Registracijas Nr. 0000026913
Nodok]u maksataja Reg. Nr. PL8731256310
Juridiska adrese: Kaczkowskiego 6, 33-100
Tarnéw, Polija
Talrunis: +48 14 631 80 00; +48 18 44 84 812
Banka: BANK PEKAO SA o/Tarnow
Kods: PKOPPLPW
Konta Nr.:

Contractor
MGGP Aero Sp. z o.0.

Registration No.: 0000026913
Taxpayer Registration No.: PL8731256310
Legal address: Kaczkowskiego 6, 33-100
Tarnoéw, Poland
Phone: +48 14 631 80 00; +48 18 44 84 812
Bank: BANK PEKAO SA o/Tarnow
Code: PKOPPLPW
Account No.:

Valdes priekssédetajs / President of Board

z.v. / stamp

J.Siedlik
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